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ABSTRAK 

Kajian ini dijalankan untuk mengkaji proses dan fungsi pengimbuhan awalan kata kerja 

terbitan dalam teks cerita berbahasa Iban. Kajian ini menumpukan imbuhan awalan yang 

hadir di hadapan kata kerja bahasa Iban. Terdapat dua objektif kajian yang diketengahkan 

iaitu untuk menghuraikan proses penggabungan imbuhan awalan dalam kata kerja bahasa 

Iban dan untuk menerangkan fungsi imbuhan awalan dalam kata kerja tersebut. Kajian ini 

merupakan kajian kualitatif yang mendeskriptifkan proses dan fungsi pengimbuhan awalan 

kata kerja terbitan. Data kajian yang digunakan dalam kajian ini ialah teks korpus iaitu cerita 

rakyat kaum Iban yang diperoleh dalam buku Tiga Ensera yang diterbitkan oleh The Tun 

Jugah Foundation pada tahun 2009. Pengumpulan data dijalankan dengan menandakan dan 

mengelaskan sebilangan kata kerja dengan pengimbuhan awalan dalam teks cerita Indai 

Jubang (Sang Lamat, 2003), Kumang Bunsu Ikan Buing (Muda Sandin, 2004) dan Kumang 

Nyera (Mathew Banyin Nyaru, 2003). Data dianalisis dengan mengaplikasikan pendekatan 

struktural berdasarkan model kajian Omar dan Sandai (2012). Hasil kajian memaparkan 

bahawa proses pengimbuhan awalan dalam kata kerja bahasa Iban melibatkan proses 

penambahan dan proses penyengauan. Dalam proses penambahan terdapat awalan {be-}, 

{di}, {te-} dan {eN-} manakala proses penyengauan pula melibatkan awalan nasal {N-}. 

Analisis data turut mengesan fungsi pengimbuhan awalan yang merujuk kepada makna 

gramatikal dalam setiap imbuhan awalan. 

Kata kunci: Proses pengimbuhan awalan, fungsi pengimbuhan awalan, bahasa Iban, kata 

kerja terbitan, imbuhan awalan 
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The Process and Functions of Prefix in Iban Language Story Texts 

 

ABSTRACT 

This research is conducted to examine the process and function of affixing the prefix of 

derived verbs in the Iban language folktales. This study focusing on the prefixes that 

appeared in front of the verbs in Iban language. There are two objectives that are 

highlighted which are to describe the process of combining prefix affixes in Iban language 

verbs and to explain the function of the prefix in the verbs. This study is a qualitative research 

that describes the process and functions of prefix in the verbs. The data used in this study is 

the corpus text of Iban folk tales that obtained from the book Tiga Ensera by The Tun Jugah 

Foundation (2009). Data collection is carried out by marking and classifying a number of 

verbs with prefixes in the text of the stories that are Indai Jubang (Sang Lamat, 2003), 

Kumang Bunsu Ikan Buing (Muda Sandin@Stevenson, 2004) and Kumang Nyera (Mathew 

Banyin Nyaru, 2003). Data was analyzed by applying the structural theory in the research 

model of Omar and Sandai (2012). The results of the study showed that the process of 

affixing prefixes in Iban language verbs involves the process of addition and nasalization. 

In the process of addition, there are four prefixes namely {be-}, {di-}, {te-} and {eN-} while 

the nasalization process involves nasal prefix {N-}. Data analysis also detects the function 

of prefix affixes that refer to the grammatical meaning in each prefix affix. 

Keywords:  Prefix affixation process; function of prefixs; Iban language; derivative 

verbs; prefixs 
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BAB 1 

 

 

PENGENALAN 

1.1 Pendahuluan 

Kajian morfologi dalam bahasa Iban telah banyak dilaksanakan oleh penyelidik-

penyelidik bahasa sebagai salah satu pendedahan kepada masyarakat umum dalam 

memahami sistem morfologi bahasa tersebut. Menurut Omar dan Sandai (2012), kajian 

morfologi bahasa Iban memaparkan sistem pengimbuhan kata dasar yang membentuk suatu 

kata terbitan. Berdasarkan analisis-analisis kajian lepas, bahasa Iban memiliki beberapa 

bentuk imbuhan iaitu awalan, sisipan dan akhiran. Antara kajian lepas yang meneliti bentuk 

imbuhan bahasa Iban ialah kajian Omar (1981), Aman (2006) serta Aman, Muhammad Nur 

Latif dan Abdul Hamid (2014). Begitu juga dengan kajian oleh Omar dan Sandai (2012) 

yang menerangkan tentang sistem morfologi bahasa Iban melalui buku yang bertajuk 

Morfologi Bahasa Iban. Dalam buku ini menjelaskan tentang bentuk-bentuk imbuhan yang 

dijumpai dalam bahasa Iban berserta alomorf-alomorfnya. Bukan itu sahaja, Omar dan 

Sandai (2012) membincangkan tentang proses pengimbuhan kata terbitan bahasa Iban. 

Proses pengimbuhan kata terbitan bahasa tersebut melibatkan penggabungan dua bentuk 

kata, iaitu kata dasar dan bentuk imbuhan. Dalam morfologi, kedua-duanya dikenali sebagai 

morfem. Morfem merupakan unit terkecil yang mempunyai makna dalam nahu (Omar & 

Sandai, 2012). Morfem terbahagi kepada dua jenis, iaitu morfem bebas (kata dasar) dan 

morfem terikat (bentuk imbuhan). Kajian oleh Wayan Simpen (2021) turut mengulas tentang 

peranan kedua-dua morfem ini dalam bukunya yang bertajuk Morfologi: Kajian Proses 

Pembentukan. Morfem bebas (kata dasar) berfungsi untuk menjadi dasar dalam pembinaan 

kata yang baru kerana sifatnya yang mempunyai makna leksikal manakala morfem terikat 
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(bentuk imbuhan) yang tidak memiliki makna pula berfungsi dalam membentuk kata 

kompleks.  

1.2 Latar Belakang Kajian 

Kajian ini menggunakan teks cerita berbahasa Iban sebagai data kajian ini. Bahasa 

Iban dilihat sebagai salah satu bahasa aglutinatif yang membentuk kata terbitan melalui 

proses pengimbuhan. Kajian oleh Chong Shin (2021) mengatakan bahawa bahasa Iban 

digunakan secara meluas di kawasan Sarawak. Oleh itu, wajarlah bahasa ini dikaji aspek 

morfologinya kerana bahasa Iban menjadi salah satu bahasa komunikasi utama atau lingua 

franca di Sarawak (Chong Shin et al., 2019). Pada peringkat awal migrasi penduduk, istilah 

“Iban” merupakan eksonim. Namun, lama-kelamaan ia berkembang menjadi endonim 

kerana dipengaruhi oleh bilangan populasi masyarakat Iban yang semakin bertambah. Hal 

ini secara tidak langsung menyebabkan fungsi bahasa Iban semakin berkembang iaitu 

menjadi bahasa perantaraan dalam kalangan masyarakat pelbagai kaum (Chong Shin, 2021). 

Penyataan yang sama juga telah diutarakan dalam kajian Daud et al. (2018) yang 

menunjukkan bahasa Iban merupakan bahasa yang paling sering digunakan oleh masyarakat 

di Sarawak. Osup (2015) juga menyatakan bahawa penduduk di kawasan utara di tebing 

Sungai Kapuas, Kalimantan bertutur dalam bahasa Iban selain penduduk di Sarawak, Sabah 

dan Brunei. Tidak ketinggalan juga penduduk di kawasan selatan sungai tersebut turut 

berkomunikasi menggunakan bahasa yang sama (Harrison, 1959). 

Sebagaimana yang kita maklumi, Sarawak merangkumi pelbagai dialek yang 

berbeza mengikut kawasan dan daerah masing-masing. Dalam kajian pilihan bahasa yang 

dijalankan oleh Mis (2010) mendapati bahawa bahasa Iban menjadi pilihan bahasa utama 

oleh masyarakat pelbagai kaum di Sarawak dalam aktiviti harian mereka. Menurut Chong 
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Shin (2021), bahasa Iban juga telah mengalami proses penyeragaman dialek iaitu ciri-ciri 

linguistik tertentu telah disesuaikan antara satu sama lain. Proses ini berlaku setelah suku 

Ibanik berpindah keluar dari Kalimantan Barat dan bermigrasi ke Sarawak. Proses 

penyeragaman ini berlaku secara semula jadi dalam sosial dan juga melalui usaha pihak 

badan bukan kerajaan (NGO) seperti Tun Jugah Foundation serta pihak-pihak gereja. Oleh 

sebab itu, bahasa Iban menjadi bahasa koine iaitu bahasa Iban standard. Bahasa Iban 

standard ini digunakan secara meluas dalam media massa, penerbitan cerita rakyat, surat 

formal, al-kitab dan buku-buku teks bahasa Iban di sekolah dan institusi pendidikan. Hal ini 

disebabkan pembentukan bahasa Iban ini terhasil melalui penggabungan pelbagai variasi 

bahasa Ibanik. Begitu juga halnya dengan jumlah populasi kaum Iban yang semakin 

meningkat dengan mencapai hampir 700 000 di Sarawak dan 14 000 kaum Iban masih masih 

menetap di Kalimantan Barat (Sather, 2016). Kesemua ini telah menyumbang kepada 

perkembangan bahasa Iban sehingga diterapkan dalam sistem pendidikan seperti mata 

pelajaran bahasa Iban dan penulisan karya sastera atau korpus sastera. Pendek kata, 

penggunaan bahasa Iban semakin diperluaskan dalam media massa seperti di stesen radio, 

televisyen dan akhbar. 

Dalam kajian ini, pengkaji menggunakan penulisan karya sastera berbentuk teks 

cerita bahasa Iban sebagai data kajian. Buku yang bertajuk Tiga Ensera oleh Tun Jugah 

Foundation (2009) tersebut mengandungi tiga teks cerita kaum Iban iaitu Indai Jubang (Sang 

Lamat, 2003), Kumang Bunsu Ikan Buing (Muda Sandin, 2004) dan Kumang Nyera (Mathew 

Banyin Nyaru, 2003). Menyentuh tentang pelaksanaan kajian bahasa ini, pengkaji telah 

membatasi fokus kajian dengan meneliti proses pengimbuhan yang melibatkan bentuk 

imbuhan awalan pada kata kerja bahasa Iban. Kajian ini akan menghuraikan proses 

penggabungan imbuhan awalan pada hadapan kata kerja sehingga membentuk kata 



4 
 

terbitannya. Selain itu, kajian ini akan melihat kepada fungsi imbuhan awalan pada kata 

kerja terbitan bahasa Iban. Fungsi imbuhan awalan yang dikaji merujuk kepada konsep 

makna yang didukung oleh bentuk imbuhan awalan tersebut.  

1.3 Permasalahan Kajian 

Terdapat beberapa permasalahan kajian yang mendorong pengkaji untuk 

menjalankan kajian ini. Antaranya ialah, kajian lepas menggunakan sumber data dalam 

bahasa Iban lisan. Bahasa Iban lisan merupakan bahasa Iban yang semula jadi atau lebih 

representatif dibandingkan dengan bahasa Iban kini. Dalam konteks ini, data bahasa Iban 

yang diambil dari lapangan iaitu secara lisan lebih representatif daripada data dalam teks 

bertulis. Hal ini demikian kerana, bahasa Iban dalam teks bertulis telah mengalami proses 

penyuntingan dan penyelarasan berikutan dengan proses pembakuan bahasa Iban oleh 

badan-badan perancang bahasa. Selain itu, bahasa Iban kini pula telah mengalami proses 

koinesasi atau penyeragaman dialek (Chong Shin, 2021). Bahasa Iban kini atau bahasa Iban 

standard digunakan dalam media massa, pembelajaran dan penerbitan. Kajian oleh Chong 

Shin et al. (2019) meneliti tentang perbandingan aspek fonologi dalam bahasa Remun dan 

bahasa Iban. Data kajian diambil melalui kajian lapangan di kawasan penduduk Iban Remun. 

Berdasarkan dapatan kajian, kedua-dua bahasa menunjukkan aspek fonologi yang berbeza-

beza. Sebagaimana yang kita maklumi, bahasa Remun merupakan sejenis bahasa yang mirip 

dengan bahasa Iban. Melalui kajian ini, jelas menggambarkan bahawa data bahasa Iban lisan 

sangat berbeza dengan data bahasa Iban yang dibakukan. 

Aman et al. (2014) menjalankan kajian untuk merekonstruksi bentuk-bentuk 

imbuhan purba yang wujud dalam data bahasa Iban. Tiga varian bahasa Iban telah dikaji 

iaitu varian bahasa Iban di Sri Aman, Betong dan Sarikei. Dalam kajian Omar (1981), bahasa 
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Iban mempunyai 11 imbuhan yang terdiri daripada lapan imbuhan kata kerja (KK) dan tiga 

imbuhan kata nama (KN). Namun, Aman (2006) menjelaskan dalam kajiannya bahawa 

bahasa Iban mempunyai 15 imbuhan iaitu enam imbuhan awalan kata kerja (KK), tiga 

imbuhan awalan kata nama (KN), lima imbuhan apitan kata kerja (KK) dan satu imbuhan 

akhiran. Dapatan kajian ini menunjukkan setiap varian bahasa Iban mempunyai jumlah 

imbuhan yang berlainan seperti varian Sri Aman mempunyai 16 jenis imbuhan. Manakala, 

varian bahasa Iban di Betong didapati mempunyai 14 jenis imbuhan dan Sarikei mempunyai 

10 jenis imbuhan sahaja. Ketiga-tiga varian tersebut menunjukkan jenis imbuhan awalan 

yang sama dalam kata kerja. Berdasarkan kajian ini, pengkaji mendapati bahawa terdapat 

alomorf dalam kajian Aman et al. (2014) tidak dijumpai dalam teks cerita bertulis bahasa 

Iban kini. Oleh sebab itu, kajian ini akan mengupas aspek imbuhan berdasarkan teks yang 

diterbitkan dalam bentuk bahasa Iban yang distandardkan.  

Selain itu, analisis fungsi pengimbuhan didapati kurang dilakukan dalam kajian 

morfologi bahasa Iban dalam kajian-kajian lepas. Pengkaji mendapati bahawa kajian 

morfologi bahasa Iban terdahulu memfokuskan kepada proses pengimbuhan dalam kata. 

Sebagai bukti, kajian oleh Bandan et al. (2023) mengkaji tentang imbuhan dalam kata kerja 

bahasa Iban. Kajian ini hanya menganalisis bentuk imbuhan yang hadir dalam kata kerja 

bahasa Iban. Menurut Saputra et al. (2022), fungsi pengimbuhan merujuk kepada makna 

gramatikal dan makna kontekstual. Pengkaji mendapati bahawa analisis fungsi makna 

gramatikal kurang dikaji berbanding dengan makna kontekstual yang dirujuk imbuhan 

awalan. Contohnya, kajian oleh Omar dan Sandai (2012), Omar (2013) serta Aman et al. 

(2014) yang hanya menerangkan fungsi makna kontekstual dalam imbuhan bahasa Iban. 

Justeru, kajian ini akan meneliti tentang fungsi makna dalam imbuhan awalan kata kerja 

bahasa Iban dari segi makna gramatikalnya. 
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Dalam kajian ini, pengkaji akan menggunakan teks korpus iaitu teks cerita rakyat 

dalam bahasa Iban yang dibakukan. Pengkaji memilih teks ini kerana bahasa Iban standard 

mempunyai bentuk morfologi yang berlainan dengan bahasa Iban lisan. Bukan itu sahaja, 

pengkaji memilih kajian ini agar dapat menambah maklumat tentang aspek linguistik bahasa 

Iban khususnya aspek morfologi untuk memperbaharui data kajian. Hal ini demikian kerana 

deskripsi morfologi dalam tesis ini berdasarkan korpus yang menggunakan ejaan yang 

standard. Seperti yang kita tahu, teks yang dibakukan dan diselaraskan untuk penerbitan 

berlainan dengan teks yang diolah berdasarkan kajian lapangan. Teks yang dibakukan juga 

banyak diselaraskan dari segi imbuhan dan isu ini belum pernah diteliti lagi. Hasil kajian ini 

berupaya menyajikan satu perbandingan yang jelas antara sistem morfologi bahasa Iban lisan 

dengan bahasa Iban tulisan.  

1.4 Tujuan dan Objektif Kajian 

Terdapat dua objektif kajian yang telah ditetapkan dalam kajian ini iaitu: 

1. Menghuraikan proses pengimbuhan awalan kata kerja bahasa Iban berdasarkan teks 

bahasa Iban standard. 

2. Menganalisis fungsi pengimbuhan awalan dalam kata kerja terbitan bahasa Iban. 

1.5 Definisi Operasi Istilah 

Dalam kajian ini, definisi operasi istilah bagi kata kerja, proses pengimbuhan awalan, 

fungsi pengimbuhan awalan dan bahasa Iban dibincangkan dengan lebih terperinci. 

Pentakrifan istilah ini dapat membantu pengkaji lebih memfokuskan kepada penyelidikan 

yang dijalankan. 
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1.5.1 Kata Kerja 

Kata kerja merupakan perkataan yang merujuk kepada perbuatan atau keadaan 

melakukan sesuatu (Mohd Nor, 2017). Dalam buku Morfologi Bahasa Iban yang ditulis oleh 

Omar dan Sandai (2012), kata kerja dalam bahasa Iban berbentuk selapis yang terdiri 

daripada dua jenis kata yakni kata akar dan kata kerja kompleks. Bentuk kata selapis 

berfungsi sebagai kata akar tetapi ia boleh berdiri sendiri sebagai kata kerja penuh dalam 

ayat yang lengkap. Kata kerja terbitan pula merupakan kata sifat, kata kerja sendi dan kata 

kerja transitif yang berupaya menjadi dasar untuk membentuk kata kerja transitif (Hasan & 

Mohd, 1994). Selain itu, kata ini juga ialah suatu bentuk kata dasar yang merupakan kata 

kerja mengalami proses morfologi iaitu pengimbuhan. Oleh yang demikian, kata kerja dalam 

kajian ini merupakan kata kerja yang boleh berdiri sendiri dan mempunyai makna tersendiri 

juga.  

1.5.2 Proses pengimbuhan awalan 

Proses pengimbuhan awalan merupakan proses penambahan atau imbuhan awalan 

yang dilekatkan pada kata dasar yang dikaji iaitu kata kerja (Omar & Sandai, 2012). Dalam 

konteks ini, imbuhan awalan merupakan morfem terikat manakala kata kerja pula ialah 

morfem bebas. Menurut Sri Mulyati (2021), morfem terikat tidak dapat berdiri sendiri dan 

tidak memiliki makna. Morfem terikat hanya akan bermakna apabila digabungkan di 

hadapan morfem bebas iaitu kata kerja. Kajian oleh Kihob dan Mahali (2021) pula 

mendefinisikan proses ini sebagai proses penambahan imbuhan di awal kata. Dalam kajian 

ini, pengimbuhan awalan kata kerja bahasa Iban sahaja yang dibincangkan. Pengimbuhan 

awalan kata kerja bahasa Iban diteliti berdasarkan kehadiran morfem awalan sebelum fonem 

pertama kata kerja bahasa Iban. 
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1.5.3 Fungsi pengimbuhan awalan 

 Rozita Buyoh et al. (2017) mendefinisikan fungsi pengimbuhan awalan sebagai 

fungsi gramatikal dalam morfem awalan sesuatu kelas kata. Dalam kajian ini, fungsi 

gramatikal yang dikaji memfokuskan kepada konsep makna awalan bahasa Iban dalam kata 

kerja. Konsep makna ini turut dibincangkan dalam kajian Saputra et al. (2022) yang 

memaparkan terdapat dua makna, iaitu makna gramatikal dan makna kontekstual. Namun, 

kajian ini meneliti makna gramatikal yang dirujuk dalam awalan kata kerja terbitan bahasa 

Iban. Makna gramatikal dilihat dari segi makna dalam sesuatu awalan yang digabungkan 

dengan kata kerja terbitan. Perbincangan berkaitan kajian makna gramatikal ini juga 

terkandung dalam kajian Yusof (2009) yang menjelaskan bahawa ia merupakan makna yang 

hadir dalam proses gramatikal seperti pengimbuhan. Kajian ini tidak menganalisis makna 

kontekstual kerana ia mengkaji makna suatu kata berdasarkan konteks dan situasi sedangkan 

kajian ini memfokuskan makna awalan dalam kata kerja terbitan melalui proses gramatikal 

iaitu pengimbuhan. 

1.5.4 Bahasa Iban 

 Menurut Chong Shin et al. (2019), bahasa Iban merupakan salah satu variasi bahasa 

Ibanik. Ibanik memiliki jumlah penutur yang terbesar iaitu dari suku kaum Iban. Kajian 

Chong Shin (2009) mencatatkan bahawa kaum Iban ini menetap di negeri Sarawak dengan 

mempunyai bilangan populasi melebihi 600 000 orang. Bahkan, kaum Iban juga merupakan 

komuniti terbesar di Kalimantan Barat dengan jumlah populasi nisbah 3:1 dibandingkan 

dengan kumpulan Ibanik yang lain. Terdapat beberapa variasi bahasa Iban lain dalam 

kumpulan Ibanik. Dalam maklumat Ethnologue oleh Lewis et al. (2013), terdapat enam 

varian bahasa Ibanik iaitu Iban (Dayak Laut), Balau (Bala’u), Remun (Milikin), Sebuyau 

(Sibuyau), Mualang dan Seberuang. Maklumat ini juga memperlihatkan bahawa bahasa 



9 
 

Ibanik di Sarawak memiliki keragaman yang tinggi. Kajian Chong Shin (2006) pula 

mendapati bahawa bahasa Ibanik terbahagi kepada dua variasi iaitu Ibanik Dayak Laut dan 

Ibanik Kalimantan. Dalam bahasa Ibanik Dayak Laut terdiri daripada Iban Balau, Remun, 

Sebuyau, Lemanak, Undop, Rejang, Skrang dan Iban Hulu Air. Manakala, Ibanik 

Kalimantan pula merangkumi Mualang, Kantuk, Bugau dan Ketungau. Namun begitu, 

kesemua dialek ini masih dinamakan sebagai bahasa Iban walaupun mempunyai variasi 

dialek yang tersendiri. Kajian oleh Daud et al. (2018) mendapati bahawa bahasa Iban telah 

menjadi bahasa komunikasi harian masyarakat di Sarawak. Pernyataan ini disokong 

sepenuhnya dalam kajian yang dibuat oleh Chong Shin (2021) yang menyatakan bahawa 

penyebaran bahasa Iban semakin meluas sehingga dijadikan sebagai bahasa perantaraan 

pelbagai kaum di Sarawak. Dalam kajian ini, pengkaji menggunakan teks cerita yang 

menggunakan bahasa Iban terkini. Bahasa Iban ini merupakan bahasa Iban yang telah 

mengalami proses koinesasi. Chong Shin (2021) juga telah menyatakan dalam kajiannya 

bahawa bahasa Iban terkini merupakan sejenis bahasa koine. Dalam konteks ini, pelbagai 

varian Ibanik telah diseragamkan melalui proses koinesasi. Proses penyeragaman dialek ini 

telah berlaku pada zaman awal perpindahan kaum Iban dahulu (Chong Shin, 2021). 

Sehingga kini, proses koinesasi bahasa Iban masih dilaksanakan melalui peranan badan 

perancang bahasa, media massa dan dasar pendidikan serta pengajaran subjek bahasa Iban 

di Sarawak. Melalui proses ini, bahasa Iban yang digunakan ialah bahasa Iban yang telah 

distandardisasikan atau dibakukan dan dikenali sebagai bahasa Iban standard.  

 Dalam kajian ini, teks-teks cerita yang dijadikan sebagai data kajian menggunakan 

bahasa Iban standard. Teks-teks cerita ini telah disunting dari segi penggunaan ejaan bahasa 

Iban yang standard. Malahan, bentuk morfologi dalam teks korpus ini berbeza dengan 

bentuk morfologi yang terdapat dalam teks yang diolah berdasarkan kajian lapangan. 


